LECTOR SCHEDULE FOR NEXT WEEK
LECTORES PARA LA PROXIMA

SEMANA
Saturday 9"
5:00 PM Yolanda Ramirez & Frank Zamora
Sunday 10™
7:00 AM Martin Villafana & Hector Chavez
8:30 AM Lydia Carrizosa & Terry Barragan
10:30 AM Rocio Chavez, & Teresina Moya
12:00 PM Alex Perez & Diana McKenna
1:30 PM Elvira Huerta & Antonia Franco

MBI

INTENCIONES DE MISAS

MASS INTENTIONS

INTENCIONES DE MISAS
January 2, 2010 - January 8, 2010

Saturday
5:00 PM  Pro Populo
Sunday
7:00 AM Pedro Reyes
8:30 AM  +Mariano Marquez, +David Garcia, +Emilia Landin,
+Robert Danaher, +Dennis Mendoza, +Maynard
Everett
10:30 PM  +Ambrosia Guzman, +Jose Aguilar, +Marcia
Rubio, +Maria de Jesus Guillén, +Eustacia
Delgadillo
12:00 PM +Jaime Samano, +Elcira Carlson
1:.00 PM Enarbol Martinez, +Virginia Ceja
Monday  Joshua Paden
Tuesday Pro Populo
Wednesday +Doris Macias
Thursday +Lynn Wilson
Friday Pro Populo

WEEK

MINISTROS DE EUCARISTIA PARA LA
PROXIMA SEMANA

SATURDAY 9"

5:00 PM  Gerald & Terry De La Cerda, Luis & Jill De La
Cerda, Renee Bernard, Evy Levine, Cathy
Diaz

SUNDAY 10"

7:00 AM Margarita Chavez, Hector Chavez, Lorena
Rodriguez, Angela Rios, Bernabe Rios, Rita
Rubio, Orlando Rubio

8:30 AM  Thomas & Patricia Julian, Roselyn Contreras,
Connie Umali, Felicidad Cabico, Edward &
Grace Lopez, Rita Ontideros, Kathy Smith

10:30 AM Rosa Gonzales, Ramona Gomez, Adrian
Gomez, Maria Estrada, Alfredo Estrada, Blanca
Garcia, Norma Salcedo, Silvia Hernandez,
Socorro Alcazar, Teresa Gomez, Margarita
Zufiga

12:00 PM Jennifer Mendrala, Grace Camacho, Angie
Herrera, Rosie Camacho, Vickie Caldera,
Veronica Olguin, Marilyn Estiandan

1:30 PM Rosa Hernandez, Juan Hernandez, Triny
Sanchez, Jose Gomez, Alma Chavez, Maria
Padilla, Jose Ceja, Elva Ceja

SACRAMENT INFORMATION AT ST. FERDINAND

All Information Regarding Weddings, Quinceafneras, Baptisms
and others Sacraments must be picked up in writing from the
Rectory. NO INFORMATION IS GIVEN OVER THE PHONE!

CONFIRMATION REGISTRATION FORMS NOW
AVAILABLE AT YOUTH OFFICE AND RECTORY
++++++++
iFORMAS DE INSCRIPCION PARA CONFIRMACION
ESTAN DISPONIBLES EN LA OFICINA DE JOVENES Y
EN LA RECTORIA!

Ofrenda semanal
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YOUR OFFERING TO GOD /SU OFRENDA
PARA EL SENOR Last Sunday you donated
$7,604.35 to maintain our parish. The Building Fund
received $336.00

!PLEASE REMEMBER TO SUPPORT YOUR PARISH
AND ALL IT’S MINISTRIES.

THE IMPORTANCE OF USING YOUR

PARISH ENVELOPES! We would like to
remind all parishioners; especially those parents of
children attending St. Ferdinand School to use
your parish envelopes, in order to qualify for any
discount plan.




WEEKLY EVENTS
Enero 3, 2010 a Enero 9, 2010

Sunday
Church: Sunday Services
Library: Escuela 2 PM
Liturgy Room: Legion of Mary 10:30 AM, Life Teen 3 PM
Annex: All Choirs -All Day
Hall: Bingo 6 PM

Monday
Church: 7:00 AM Mass
Library: Lectors & Eucharistic Ministers 7 PM
Annex: Spanish Choir-7:00PM
Liturgy Room: Girl Scouts 3 PM, Spanish Choir 7 PM
Hall: The Edge 6 PM

Tuesday
Church: 7:00 AM Mass
Annex: Dance Class 3 PM, 12:00 Noon Choir 7:00 PM
Library: RICA 7:30 PM
Liturgy Room:
Hall:

Wednesday
Church: 7:00 AM Mass
Liturgy: Life Group 7 PM
Annex: Life Teen-7:00 PM
Hall: 50+ Club 1 PM
Thursday
Church: 7:00 AM Mass
Annex: Men’s Choir 7 PM
Library: Mariachi Practice 7 PM
Liturgy: Children’s Choir 6 PM, Grupo De Oracion 7 PM
Hall:
Friday

Church: 7:00 AM Mass
Annex: Dance Class 5 PM, Children’s Choir 7 PM
Library: Young Adult Group 7 PM
Liturgy: Music Practice 7 PM
Hall: Tri Parish Dinner 5 PM

Saturday
Church: 50 Aniversario de la Familia Dias 2 PM, Mass 5 PM
Library: CCD 9:45 AM, Escuela 2 PM
Liturgy: Baptism Class 8:30 AM
Hall: Parent Focus 9 AM
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I HELP IS AT HAND
Child Abuse Hotline: 1-800-540-4000
Domestic Violence Hotline 1-800-978-3600
I S.F. Valley “Info Hotline:” 1-818-501-4447

I For questions on how to deal with difficult situations call
the Victim Assistance Office, Los Angeles Archdiocese,

! Suzanne Healy
1-213-637-7650
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Together in Mission 2009/
Unidos en Misién 2009

Parish Goal / Meta Parroquial
$47,074.50

Pledged / Compromisos $84,778.50
Paid / Pagado
$59,492.50
Need To Pay / Necesitamos Pagar
$25,286.00

Please continue paying, now all goes to the Parish!
IFavor de continuar pagando, ahora va
todo es para la lglesial

BABYSITTING DURING ALL MASSES

We want to remind you that we have a Babysitting available
during all masses. It s
don’ t know how t o ngbmsh andt &
becomes a distraction to all. Just bring them to the
Babysitting during mass!

DID YOU KNOW? # 237 & 238

Know Your Kids’ School

Parents and guardians have the primary responsibility
for protecting their children from all potential harm.
When choosing a nursery, daycare center, or school,
parents should inspect the building and grounds to
make sure there are no areas where children play or
work that are “off limits” to parents. Such facilities
should have a policy that welcomes parents to visit the
center or school without prior appointment. For more
information about child safety programs in the
Archdiocese, please call the Archdiocese’s Safeguard
the Children Program Office, (213) 637-7227.

Getting to and from School Safely

If your child walks to school, walk the route with
him/her to identify landmarks and safe places to go if
he/she is being followed or needs help. Create a map
with your child showing acceptable routes to and from
school using main roads and avoiding shortcuts and
isolated areas. Make sure young children are properly
supervised going to and from school, whether it is by
you as a parent/guardian, an older sibling or another
trusted adult. Remind older children to always take a
friend when walking or riding their bikes to and from
school. For a back-to-school child safety checklist,
please visit: www.missingkids.com and click on “Back
to School Safety.”

For particular help, you may call Assistance Ministry at
213 637 7650.
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The Epiphany of the Lord

January 3, 2010

Rise up in splendor, Jerusalem! Your light
has come,
the glory of the Lord shines upon
you.
0 Isaiah 60:1
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RICA -- Adult Sacramental Preparation
Preparation program in both English and Spanish are
being offered for adults over 19 years of age, who
would like to receive Baptism, Confirmation and/or First
Holy Communion during the coming year. The English
program meets on Tuesday evenings and is currently
welcoming new candidates. Please call Debby
Roberts for more information (818) 361-8795 or call the
Rectory. The Spanish program, directed by Mr.
Orlando Rubio. Please call the rectory for further
information (818) 365-3967.

SPANISH HEALING MASS
Fr. Meme will be celebrating a Spanish
Healing Mass on Friday, January 8, 2010
at 7:00 PM! All are invited to come!

Help with EDISON Bills!

Low-income families who use Edison can receive
mé Irhélp with their bills by coming to the

Outreach Center. Must bring your most recent bill

& proof of income. Call 365-3194 to make an

appointment.

Adult Confirmation Class

Announcement

On Sunday, January 10, 2010 Confirmation Class will
begin for adults who are at least 18 years old and have
made their First Communion. Participants will be
required to attend class in the school library starting 3
p.m. followed by 5 p.m. Mass. As well as provide their
Baptismal certificate, First Communion Certificate, a
sponsor who must be a practicing Catholic in good
standing who has been confirmed and a donation of
$55 to cover the cost of textbook and material. Please
RSVP with the parish office.
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ATTENTION SCHOOL PARENTS
Remember that your TUITION

Payment was due on January 1°.
Please send your payment immediately!

Is Your Marriage In Trouble?

If your marriage has become troubled or stressed,
unloving or uncaring, or if your relationship has
grown cold and distant, if you are thinking of
separation or divorce, or if you already are separated
or divorced, but you want to try again-then the
RETROUVAILLE PROGRAM can help you. For more
information please call 1-800-470-2230. Please be
assured that all names are kept in strictest confidence.
The Retrouvaille website is: www.retrouvaille.org

CHILDREN’S BEGINNING EXPERIENCE

If you know a child whose family has experienced
separation or divorce, or whose parent passed away,
then you know a child who needs love and support to
work through their grief. Children’s Beginning
Experience provides a weekend geared to help each
individual work through their feelings of loss. Give a
child the gift of healing. Scholarships are available. For
the next Children’s Beginning Experience, or more
information, contact Rick at (661) 252-2613 or Dick at
(310) 836-4202.

READINGS FOR THE WEEK

Monday: 1Jn 3:22 — 4:6; Mt 4:12-17, 23-25
Tuesday: 1Jn 4:7-10; Mk 6:34-44

Wednesday: 1Jn 4:11-18; Mk 6:45-52

Thursday: 1Jn 4:19 — 5:4; Lk 4:14-22a

Friday: 1Jn 5:5-13; Lk 5:12-16

Saturday: 1Jn 5:14-21; Jn 3:22-30

Sunday: Is 42:1-4, 6-7 or Is 40:1-5, 9-11; Ps 29 or

Ps 104; Acts 10:34-38 or Ti 2:11-14; 3:4-7;
Lk 3:15-16, 21-22




¢SABIA USTED? # 235 & 236

Conozca la Escuela de sus Hijos

Los padres y los guardianes tienen la responsabilidad
primordial de proteger a sus nifios contra todo el dafio
potencial. Al elegir una guarderia infantil, centro de
guarderia o escuela, los padres deben examinar el
edificio y la propiedad para cerciorarse de que no haya
ningun area donde los nifios jueguen o trabajen que este
"fuera de los limites" de los padres. Tales instituciones
deben tener una péliza que de la bienvenida a los padres
para visitar el centro o la escuela sin cita previa.

Como Mantenerse Seguro Cuando Camina Hacia La
Escuela

Si sus hijos caminan a la escuela, usted deberia caminar
con ellos la ruta para identificar monumentos y lugares
seguros donde ellos pueden ir si necesitan ayuda o se
encuentran perseguidos por algun extrafio. Cree un
mapa con sus hijos que muestre las rutas aceptables de
camino a y de la escuela mediante carreteras principales
evitando accesos directos y zonas aisladas. Asegurese
de que los nifios pequefios sean supervisados yendo a y
de la escuela, ya sea por usted el padre o guardian, por
un hermano mayor u otro adulto de confianza.
Recuérdeles a sus hijos mayores que siempre deben de
acompafiarse con un amiguito/a cuando monten sus
bicicletas para ir a la escuela. Para con sugerencias
sobre la seguridad del regreso a la escuela, por favor
visite: www.missingkids.com y haga clic en “Back to
School Safety”.

Para obtener ayuda, llame a la Oficina del Ministerio de
Ayuda al 213 637 7650.

SUPPORTING YOUR PARISH IS SUPPORTING
EACH OTHER.

GIVING WITH SACRIFICE IS GIVING TO GOD!
LET US INCREASE OUR DONATION $5.00 OR
MORE TO MAKE OUR PARISH MINISTRIES
GROW!

HIGH SCHOOL ENTRANCE EXAMS
Crespi Carmelite High School:
Saturday, January 30, February 6, 2010
More info. (818) 645-1329.
Bishop Alemany High School:
Saturday, January 30, February 6, 2010. More info.
(818) 837-5224.
CHAMINADE HIGH SCHOOL
Saturday January 23, 30, 2010
More information at (818) 347-8300

LIFE GROUP

Get to know other members of the church and
encourage and challenge each other to live Jesus
Mission in us and thru us. Matthew 28:19-20. We meet
Wednesdays at 7:00 PM in the Liturgy Room. All you
need to bring is your Bible!

RALPHS MARKET FUNDRAISER

Please do not forget to connect your Ralphs Club Card
to Saint Ferdinand Catholic School! Please find the
enclosed flyer with the school’s barcode on it. The
process is easy. Simply take the flyer in the next time
you go grocery shopping at Ralphs or Food 4 Less,
and when you are ready to pay, hand the cashier your
club card and the school barcode on the flyer, and
have them scan your card and the school barcode.
Your card will be instantly connected to our school!
Share this great opportunity with all of your friends and
relatives!

SAINT ELIZABETH ANN SETON (1774-1821)
January 4

Though her liturgical designation is “religious,”
Elizabeth Seton, her feast-day prayer reminds us, was
also “wife, mother, educator, foundress.” Born into a
wealthy Episcopalian family, Elizabeth married William
Seton, whose untimely death in Italy where the young
family sought healing for William'’s tuberculosis, left
her, at twenty-nine, a widow with five children. Inspired
by the faith and charity of the Italian family with whom
they stayed, Elizabeth embraced Catholicism despite
her family’s disowning her and ceasing financial
support. This woman of many firsts (and several
vocations!) opened the first free Catholic school,
beginning the American Catholic educational system,
and founded the first American religious community for
women, the Sisters of Charity. The tuberculosis that
claimed her husband took also her oldest and youngest
daughters and, finally, at just forty-seven, Elizabeth
herself. Another first: in 1975 she was canonized the
first native-born American saint. Once asked to
summarize her spirituality, she replied: “Faith lifts the
staggering soul on one side, hope supports it on the
other, experience says it must be, and love says let it
be!”

La Epifania del Sefor

Enero 3, 2010

Levantate y resplandece, Jerusalén,
porque ha llegado tu luz
y la gloria del Sefior alborea sobre ti.
0 Isaias 60:1

iMISA DE SANACION!

iEste viernes 8 de Enero tendremos nuestra
Misa de Sanacion en espaiiol a las 7:00 PM,
celebrada por el P. Meme!

LA DIVINA MISERICORDIA /
HORA SANTA

Los Rosarios de la Divina Misericordia se estan
llevando acabo todos los Domingos de 3 — 4 PM con
exposicion del Santisimo en el Iglesia. jTodos estan
invitados!

ATENCION PADRES ESCOLARES
iRecuerde que la COLEGIATURA se

vencio el 1ro de Enero! Mande su pago
inmediatamente

GRUPO DE ORACION
iEl Grupo de Oracion se reune todos los Jueves a
las 7:00 PM en el Salon Litargico!

iAyuda con su Recibo Edison!

Familias de bajos ingresos que usan los servicios
de Edison, pueden recibir ayuda en el Centro de
Ayuda. Deben traer su recibo mas reciente, y
prueba de ingresos. Llame al 365-3194 y haga
una cita.

RICA —
SACRAMENTOS PARA ADULTOS

Estaremos comenzando un Programa de Preparacion
para Bautismo, Comunién y Confirmacion en espafiol e
ingles para cualquier persona mayor de 19 de edad
gque desee prepararse para sus sacramentos. Favor de
inscribirse en la Rectoria. Venga o la llame, al teléfono
(818) 365-3967. También puede llamarle a Debbie
Roberts tel. (818) 361-8795.

,HAS PENSADO EN EL SACERDOCIO?
¢ TIENES PREGUNTAS AL RESPECTO? Llama
a P. Meme o a P. Steve al 365-3967. jEllos
podran contestar tus preguntas!

MAS FONDOS PARA NUESTRA ESCUELA A
TRAVES DEL SUPERMERCADO RALPHS

iPor favor, no olvide conectar su tarjeta del Club de
Ralphs con la escuela Catdlica de Saint Ferdinand! Por
favor vea el flyer adjunto a este sobre, el anuncio
tienen una barra codificada para nuestra escuela. El
proceso es muy facil y solo tiene que hacerlo una sola
vez. Simplemente lleve el flyer que contiene el codigo
de barras en su proxima compra en Ralphs o Food 4
Less y en el momento de pagar, déselo a la cajera,
junto con su tarjeta, la cajera escaneara el cédigo y la
tarjeta, de esa manera, cada vez que use su tarjeta
nuestra escuela estd ganando! Comparta esta gran
oportunidad con todos sus familiares, vecinos y
amigos, asi habrd muchas tarjetas conectadas con
nuestra escuela.

REGISTER IN THE PARISH
**REGISTRESE EN LA PARROQUIA**

If you are not registered or have moved to a new
address in the parish, or if you are planning to move,
please use the form below and drop it in next week’s
collection.

**iSi es nuevo en la parroquia, a cambiado de
direccién recientemente o piensa cambiar de
domicilio, use la forma de abajo y déjela en la
colecta de la siguiente semanal**

Name/*Nombre*

Address*Direccion*

PhoneTeléfono*

CHECK *MARQUE*
Need Envelopes - Necesito Sobres
Change of Address — Cambio de Domicilio
New in the Parish -- Nuevo en la Parroquia




